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¡La 16a Asamblea Representativa del Ciudadano Extranjero 
ha comenzado! 

 
El domingo 19 de abril se celebró la primera 

Jornada de la primera Sesión de la 16a Asamblea 
Representativa del Ciudadano Extranjero en el 
Edificio Principal del Ayuntamiento de la Ciudad de 
Kawasaki. 

26 representantes provenientes de 20 países y 
regiones fueron seleccionados de entre más de 400 
solicitantes para este 16o Término. Durante esta 
primera Jornada de la primer Sesión, tras la 
ceremonia de nombramiento, cada representante se 
presentó y expresó sus intenciones y los temas de 
interés que le gustaría debatir en esta asamblea. 
Jaehun Jeong (Corea) fue elegido Presidente, y 
Albert Joseph Hilario Diaz (Filipinas), fue elegido 

Vicepresidente. Le invitamos a permancer atento a las actividades de los nuevos miembros de la Asamblea de 
Representantes, que con sus nuevos miembros, trabajará para hacer de Kawasaki una gran ciudad para 
vivir. 

Le gustaría ser observador en esta asamblea? 
―― Calendario de las asambleas de representantes del año fiscal 2026 ―― 

 
Lugar: Centro Internacional de Kawasaki (a unos 10 minutos a pie de la estación Motosumiyoshi de las líneas 

Tokyu Toyoko y Meguro) 
Mapa: https://www.kian.or.jp/accessmap.shtml 
Hora: De 2:00 pm a 5:00 pm 

2a Sesión 2a Jornada 13 de septiembre de 2026 (Domingo) 

3a Sesión 
1a Jornada 18 de octubre de 2026 (Domingo) 
2a Jornada 15 de noviembre de 2026 (Domingo) 

4a Sesión 
1a Jornada 17 de enero de 2027 (Domingo) 
2a Jornada 14 de febrero de 2027 (Domingo) 

Cualquiera puede asistir como observador. ¡Lo esperamos en la Asamblea Representativa! 



 

Presentación de los representantes de este 16o término 
Durante dos años, representaremos a todos los ciudadanos extranjeros de Kawasaki y trabajaremos juntos 
investigando y deliberando sobre temas de interés.  
[1. Nombre, 2. Nacionalidad/Región, 3. Mensaje breve y temas a discutir en la Asamblea] 

 
 
 
 
 
 
 
 

1. Jaehun JEONG 
2. Corea 
3. Es un honor haber sido elegido representante. 

Aprovechando la experiencia adquirida en el 
periodo anterior, me gustaría presentar 
propuestas que contribuyan a que tanto 
extranjeros como japoneses podamos vivir en 
armonía. 

 

1. Ji Na KIM 
2. Corea 
3. Quisiera ayudar a las personas extranjeras a 

integrarse con tranquilidad y a adaptarse lo 
antes posible a su nuevo entorno. 

1. Marian VECEREK 
2. Eslovaquia 
3. Con el objetivo de crear una ciudad en la que 

todos puedan vivir con tranquilidad y en la que 
convivan diversas culturas, me gustaría debatir 
sobre cómo crear oportunidades para que 
japoneses y extranjeros interactúen y 
profundicen en el entendimiento mutuo. 

1. Julia SHIMURA 
2. Alemania 
3. Llevo más de diez años viviendo en Japón y me 

esforzaré por mejorar aún más el entorno en el 
que convivimos. Por el bien de los niños y por el 
nuestro. 

1. Ibna ZAKIR 
2. Bangladesh 
3. Nací y crecí en el distrito de Kawasaki, y 

después de pasar diez años en mi país natal, 
regresé a Kawasaki. Espero poder contribuir, 
aunque sea un poco, a que Kawasaki, una 
ciudad que tanto me gusta, se convierta en un 
lugar mucho más atractivo para todos. 

1. Batbuyan OTGONBAYAR 
2. Mongolia 
3. Mi objetivo es crear una comunidad en la que 

los ciudadanos extranjeros y los japoneses 
puedan relacionarse y apoyarse mutuamente. 
Quisiera ampliar el círculo de intercambio 
internacional a través de eventos como el 
Maratón del río Tama.  

1. Andrea KASAI 
2. México 
3. Soy de México. Al estudiar, vivir y criar a mis 

hijos en Japón, he podido comprobar de 
primera mano la importancia de la convivencia 
multicultural. Quisiera contribuir a la creación 
de una comunidad en la que todo el mundo 
pueda vivir con tranquilidad. 

1. Istas ANTARIKSA 
2. Indonesia 
3. Como extranjero que ya lleva muchos años 

viviendo aquí, quisiera colaborar con el resto de 
los representantes para analizar los sistemas 
gubernamentales que resultan difíciles de 
entender o a los que cuesta recurrir, como son 
los impuestos o las situaciones de emergencia, 
para hacer de Kawasaki un lugar donde los 
extranjeros puedan vivir más tranquilamente. 

1. Ksenia KOSTYAKOVA 
2. Rusia 
3. Mi objetivo es discutir la ampliación del apoyo a 

los alumnos de nacionalidad extranjera o de 
origen mixto, y la introducción de un programa 
de mentores para facilitar su integración en la 
vida escolar. 

1. Madani ABDULLAH 
2. Siria 
3. Como ciudadano de la ciudad de Kawasaki, 

deseo contribuir a la creación de una 
ciudad acogedora y agradable en la que 
todos, independientemente de su 
generación u origen, puedan vivir con 
tranquilidad como miembros de esta 
comunidad. 

1. Zuni KAWAI 
2. Paraguay 
3. Me gustaría contribuir a la creación de una 

comunidad en la que los extranjeros y los 
japoneses se comprendan mutuamente y 
puedan vivir con tranquilidad. 

(Presidente) (Vicepresidente)
1. Albert Joseph Hilario DIAZ 
2. Filipinas 
3. Me gustaría imaginar un futuro en el que 

todos los niños, incluidos los míos, puedan 
crecer superando las barreras de la 
nacionalidad y el idioma. 



1. Petteri RAESAENEN 
2. Finlandia 
3. Me alegra mucho haber sido elegido 

representante. Para que la ciudad de Kawasaki 
siga siendo un lugar en el que todos puedan 
vivir en armonía, me gustaría debatir sobre 
cómo aumentar las oportunidades de 
intercambio internacional en la vida cotidiana. 

1. Katharina DITTE 
2. Alemania 
3. Es un gran honor que me hayan elegido 

representante. Quisiera ser el enlace entre los 
voluntarios japoneses y los residentes 
extranjeros, tanto aquellos que llevan más 
tiempo el país, como aquellos que acaban de 
llegar, para que se integren a la comunidad y 
puedan vivir con tranquilidad en Kawasaki. 

1. James LEWIS 
2. Inglaterra 
3. Es un honor para mí poder desempeñar esta 

posición durante los próximos dos años. Me 
esforzaré por fomentar el entendimiento mutuo 
entre la comunidad japonesa y la comunidad 
internacional de la ciudad de Kawasaki. 

1. Eunhwa JEONG 
2. Corea 
3. He decidido participar en esta asamblea con la 

intención de contribuir a la comunidad. En un 
contexto de creciente internacionalización en 
todo el mundo, me gustaría trabajar con el 
objetivo de crear una comunidad en la que 
tanto los inmigrantes como los residentes 
locales podamos convivir felizmente. 

1. Sumiarsih SRI DEWI 
2. Indonesia 
3. Quisiera aprovechar mi experiencia viviendo en 

Japón, reflejando las opiniones de los 
ciudadanos extranjeros en el desarrollo de la 
comunidad, en esta  asamblea. También me 
gustaría contribuir a la convivencia multicultural 
y a la creación de una comunidad en la que sea 
agradable vivir. 

 

1. Houshang HABIBZADEH VANEGHI 
2. Irán 
3. Mi objetivo es contribuir a que la ciudad de 

Kawasaki sea un lugar en el que los japoneses y 
los ciudadanos extranjeros se respeten 
mutuamente y puedan convivir en paz. 

1. Ziyue ZHU 
2. China 
3. Quiero darle la debida importancia al vínculo 

entre las personas de esta comunidad, en la 
que nos apoyemos mutuamente y juntos 
contribuyamos a crear una ciudad en el que 
podamos vivir con muchas sonrisas. Gracias por 
su cooperación. 

1. Merita SHRESTHA 
2. Nepal 
3. Me gustaría debatir sobre cómo mejorar la 

orientación profesional y las sesiones 
informativas dirigidas a los niños que hayan 
terminado la secundaria en el extranjero y 
hayan venido a Japón, para que puedan 
obtener información adecuada sobre el 
acceso a la educación superior y así poder 
planificar su futuro. 

1. Ahmad Yousouf HOSANY 
2. República de Mauricio 
3. Me alegra mucho haber sido elegido 

representante. Mi intención es que los 
ciudadanos extranjeros de Kawasaki 
comprendan correctamente sus derechos y 
obligaciones y puedan contribuir de forma 
activa a la sociedad.   

 

1. Jian SUN 
2. China 
3. Me gustaría debatir sobre mecanismos que 

permitan a los extranjeros recibir información 
necesaria en formato digital, así como el uso 
de tecnologías digitales, que permitan 
compartir con los ciudadanos japoneses de 
esta zona las actividades que los extranjeros 
realizamos en la comunidad. 

1. Thi Duyen LAI 
2. Vietman 
3. Me gustaría discutir acerca de la difusión de 

información sobre los eventos que se 
celebran en la ciudad de Kawasaki y cómo 
se anuncian. 

1. Pooja Vijay DHOMSE 
2. India 
3. Es un gran honor haber sido elegida 

representante. Espero poder contribuir, 
aunque sea un poco, a la creación de una 
ciudad multicultural en la que personas de 
diversos orígenes puedan comprenderse 
mutuamente. 

1. Yingyu CHEN 
2. Corea 
3. Es un gran honor que me hayan elegido 

representante. En las asambleas, me gustaría 
debatir sobre los retos relacionados con la 
vivienda, la salud y el empleo de los 
extranjeros, y contribuir así al fomento de la 
convivencia multicultural en la ciudad de 
Kawasaki. 

1. Max Hasti FRIEDMAN 
2. Estados Unidos 
3. Me alegra mucho que me hayan elegido. Es la 

primera vez que participo en una organización 
de este tipo, así que voy a esforzarme junto a 
los demás representantes para contribuir de 
una mejor manera. 



Informe al Alcalde y al Consejo Municipal sobre las 
recomendaciones del 15º Término y las actividades en 2025.
 

El lunes 27 de abril, la presidenta de la 15ª Asamblea de Representantes, 
Yurika Karen Ito; la vicepresidenta Sucheta Surinivasan; el presidente del 
Comité de la Vida Segura, Wangshu Dan; y el presidente del Comité de la 
Sociedad Multicultural, Jaehun Jeong, entregaron al alcalde Norihiko 
Fukuda el informe anual del año fiscal 2025 y presentaron las propuestas 
sobre “Educación y crianza de los hijos” y “Prevención y gestión de 
desastres”. El alcalde Fukuda comentó: “Agradezco que se hayan 
concretado medidas específicas para abordar estos retos. El folleto sobre 
el sistema educativo japonés elaborado por la Asamblea Representativa se 

ha redactado desde una perspectiva diferente, que a los japoneses nos costaría percibir, por lo que nos 
gustaría usarlo. Queremos establecer un sistema que permita utilizar adecuadamente los tableros multilingües 
de señalización en los centros de evacuación para ayudar a los extranjeros en caso de catástrofe”.  

Además, el jueves 21 de mayo, la presidenta Ito y la vicepresidenta Surinivasan fueron invitados como 
testigos a una reunión de la Comisión de Cultura y Educación del Ayuntamiento, en la que informaron sobre las 
propuestas de la 15ª asamblea y las actividades del 2025. 

Para más información sobre estas recomendaciones, consulte el Informe Anual 2025 o el boletín informativo 
No. 85. El Informe Anual y el boletín están disponibles en el Rincón de materiales de las asambleas 
representativas y también pueden leerse en el sitio web de la ciudad, en los centros cívicos y en las bibliotecas. 

 
 

¿Le gustaría participar en nuestra Asamblea Abierta? 
La Asamblea Abierta tiene como objetivo dar a conocer las actividades de la Asamblea Representativa al 

público en general, así como recabar opiniones y responder preguntas de los asistentes. Cualquiera puede 
participar, y los representantes se encargarán de traducir para aquellos que no dominen el japonés. 

 

■ Fecha y hora: Domingo 13 de diciembre de 2026, de 14:00 a 17:00 
(Tentativo) 
■ Lugar: Sala del Centro Cívico de Nakahara (a unos 4 minutos a pie de 
la estación de Musashi-Kosugi, de las líneas JR Sobu, Tokyu Toyoko y 
Meguro). 
★ Aunque el programa aún se encuentra en fase de planificación, nos 

gustaría que esta asamblea sirva para intercambiar opiniones con el 
mayor número posible de personas. 

★¡Invitamos tanto a ciudadanos japoneses como a extranjeros a que 
nos acompañen y participen activamente! 

                                                                                                                               

 

 

 Contáctenos 
Sección de Fomento de la Convivencia Multicultural, Departamento de Asuntos Cívicos, 

 Oficina de Asuntos Culturales del Ciudadano de la ciudad de Kawasaki. 
210-8577 Kawasaki-shi, Kawasaki-ku, Miyamotocho, 1st area 

Tel : 044-200-2846, Fax : 044-200-3707, E-mail: 25gaikok@city.kawasaki.jp 
¡Esperamos sus comentarios y opiniones sobre esta Asamblea y sus boletines informativos! 


